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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
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PRONUNCIATION GUIDE FOR Urdu SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH
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PART 1:  BRIDGE COMMANDS

1-1 Where is the captain? kaptaan sahib kahaa 
hae? كپتان صاحب كہاں ہیں؟

1-2 Where are the 
weapons? hatyaar kahaa hae? ہتهیار كہاں ہیں؟

1-3 Where is the control 
room?

control room kahaa 
hae? كنڻرول روم كہاں ہے؟

1-4 Where is the manifest? fehrist kahaa hae? فہرست كہاں ہے؟

1-5 How many men are on 
this ship?

ees jahaaz par kitney 
aadmi hae?

اس جہاز پر كتنے آدمی 
ہیں؟

1-6 Maintain the speed at 
5 knots!

raftaar ko panch knot 
par rak-ho!

رفتار كو پانچ ناٹ پر 
ركهو!

1-7 Go 180 degrees now! aab eek so asi degree 
par jaawo!

اب ایک سو اسّی ڈگری پر 
جاؤ!

1-8 What is the cargo? cargo kyaa hae? كارگو كیا ہے؟
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1-9 Where is the main 
office? bara daftar kahaa hae? بڑا دفتر كہاں ہے؟

1-10 Where is the port? bandar-gaah kahaa 
hae? بندرگاہ كہاں ہے؟

1-11 Stop the engines! engine band kardou! انجن بند كردو!

1-12 Muster the crew! amlay ko jama' karo! عملے كو جمع كرو!

1-13 Give me navy chart. muj-hae navy chart dou مجهے نیوی چارٹ دو

1-14 Give me the ship’s 
logs.

jahaaz kaa roznaamcha 
muj-hae dou

جہاز كا روزنامچہ مجهے 
دو
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PART 2:  DIRECTIONS

2-1 Guide me to ___ . ___ kaa rasta muj-hae 
bata'o ___ كا راستہ مجهے بتاؤ

2-2 Go to ___ . ___ kee taraf jaawo ___ كی طرف جاؤ

2-3 Go straight. seedhay jaawo سیدهے جاؤ

2-4 Go to the north. shumaal kee taraf 
jaawo شمال كی طرف جاؤ

2-5 Go to the east. mashriq kee tarf jaawo مشرق كی طرف جاؤ

2-6 Go to the west. maghrib kee taraf 
jaawo مغرب كی طرف جاؤ

2-7 Go to the south. junoob kee taraf jaawo جنوب كی طرف جاؤ

2-8 Follow directions. hidayaat par amal karo ہدایات پر عمل كرو

2-9 Walk to ___ . ___ kee taraf chalo ___ كی طرف چلو

2-10 Walk forward. aagay chalo آگے چلو

2-11 Turn to ___ . ___ kee taraf muro ___ كی طرف مڑو
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2-12 Turn to the right. da'ee muro دائیں مڑو

2-13 Turn to the left. ba'ee muro بائیں مڑو

2-14 About face. ghoom jaawo گهوم جاؤ
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PART 3:  RANGE COMMANDS

3-1 Load the weapon. hatyaar tayyar karo ہتهیار تیار كرو

3-2 Get ready. tayyar ho jaawo تیار ہو جاؤ

3-3 Fire! goli chala'o! گولی چلاؤ!

3-4 Pull the slide. slide k-heencho سلایئڑ كهینچو

3-5 Clear on the right. da-ee taraf sey hato دایئں طرف سے ہڻو

3-6 Clear on the left. ba-ee taraf sey hato بایئں طرف سے ہڻو

3-7 Secure the magazine. magazine mahfooz 
karo میگزین محفوظ كرو

3-8 Pull the trigger. ghora daba-o گهوڑا رباؤ

3-9 Don’t shoot! goli mat chala-o! گولی مت چلاؤ!

PART 3:  RANGE COMMANDS

3-1 Load the weapon. hatyaar tayyar karo ہتهیار تیار كرو

3-2 Get ready. tayyar ho jaawo تیار ہو جاؤ

3-3 Fire! goli chala'o! گولی چلاؤ!

3-4 Pull the slide. slide k-heencho سلایئڑ كهینچو

3-5 Clear on the right. da-ee taraf sey hato دایئں طرف سے ہڻو

3-6 Clear on the left. ba-ee taraf sey hato بایئں طرف سے ہڻو

3-7 Secure the magazine. magazine mahfooz 
karo میگزین محفوظ كرو

3-8 Pull the trigger. ghora daba-o گهوڑا رباؤ

3-9 Don’t shoot! goli mat chala-o! گولی مت چلاؤ!

PART 3:  RANGE COMMANDS

3-1 Load the weapon. hatyaar tayyar karo ہتهیار تیار كرو

3-2 Get ready. tayyar ho jaawo تیار ہو جاؤ

3-3 Fire! goli chala'o! گولی چلاؤ!

3-4 Pull the slide. slide k-heencho سلایئڑ كهینچو

3-5 Clear on the right. da-ee taraf sey hato دایئں طرف سے ہڻو

3-6 Clear on the left. ba-ee taraf sey hato بایئں طرف سے ہڻو

3-7 Secure the magazine. magazine mahfooz 
karo میگزین محفوظ كرو

3-8 Pull the trigger. ghora daba-o گهوڑا رباؤ

3-9 Don’t shoot! goli mat chala-o! گولی مت چلاؤ!

PART 3:  RANGE COMMANDS

3-1 Load the weapon. hatyaar tayyar karo ہتهیار تیار كرو

3-2 Get ready. tayyar ho jaawo تیار ہو جاؤ

3-3 Fire! goli chala'o! گولی چلاؤ!

3-4 Pull the slide. slide k-heencho سلایئڑ كهینچو

3-5 Clear on the right. da-ee taraf sey hato دایئں طرف سے ہڻو

3-6 Clear on the left. ba-ee taraf sey hato بایئں طرف سے ہڻو

3-7 Secure the magazine. magazine mahfooz 
karo میگزین محفوظ كرو

3-8 Pull the trigger. ghora daba-o گهوڑا رباؤ

3-9 Don’t shoot! goli mat chala-o! گولی مت چلاؤ!



4 4

44

PART 4: QUESTIONS AND NEEDS

4-1 Do you have ___ ? kyaa tumhaaray paas 
___ hae? كیا تمهارے پاس ___ ہے؟

4-2 Do you have 
weapons?

kyaa tumhaaray paas 
hatyaar hae?

كیا تمهارے پاس ہتهیار 
ہیں؟

4-3 Do you have weapons 
of mass destruction?

kyaa tumhaaray paas 
tabaah kun hatyaar 
hae?

كیا تمهارے پاس تباہ كن 
ہتهیارہیں؟

4-4 Do you have 
ammunition?

kyaa tumhaaray paas 
gola barood hae?

كیا تمهارے پاس گولہ بارود 
ہے؟

4-5 Do you have water? kyaa tumhaaray paas 
paani hae? كیا تمهارے پاس پانی ہے؟

4-6 Do you have POWs? kyaa tumhaary paas 
jangi qaydi hae?

كیا تمهارے پاس جنگی 
قیری ہیں؟

4-7 Do you need ___ ? kyaa tumhay___ 
chahiyay? كیا تمہیں ___ چاہيۓ؟
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4-8 I need ___ . muj-he___ chahiyay مجهے ___ چاہيۓ

4-9 I need the police. muj-he police kee 
zaroorat hae

مجهے پولیس كی ضرورت 
ہے
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4-17 I want food. muj-hae kaanaa 
chahiyay مجهے كهانا چاہيۓ

4-18 I want directions. muj-hae rastaa bata'iay مجهے راستہ بتائیے

4-17 I want food. muj-hae kaanaa 
chahiyay مجهے كهانا چاہيۓ

4-18 I want directions. muj-hae rastaa bata'iay مجهے راستہ بتائیے
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PART 5:  PRISONER QUESTIONS

5-1 Do you speak 
English?

keya tum angrayzi bol 
saktay ho?

كیا تم انگریزی بول سكتے 
ہو؟

5-2 Do you have ___ ? kyaa tumhaaray paas 
___ hae? كیا تمہارے پاس ___ ہے؟

5-3 Where are the 
weapons? hathyaar kahaa hae? هتیار كہاں ہیں؟

5-4 Do you have weapons 
of mass destruction?

keya tumharay paas 
tabaah kun hathyaar 
hae?

كیا تمهارے پاس تباہ كن 
هتیار ہیں؟

5-5 Do you have 
ammunition?

keya tumharay paas 
gola barood hae?

كیا تمهارے پاس گولہ بارود 
ہے؟

5-6 How many others? or kitney hae? اور كتنے ہیں؟

5-7 Do you have water? kyaa tumharay paas 
paani hae? كیا تمهارے پاس پانی ہے؟

PART 5:  PRISONER QUESTIONS

5-1 Do you speak 
English?

keya tum angrayzi bol 
saktay ho?

كیا تم انگریزی بول سكتے 
ہو؟

5-2 Do you have ___ ? kyaa tumhaaray paas 
___ hae? كیا تمہارے پاس ___ ہے؟

5-3 Where are the 
weapons? hathyaar kahaa hae? هتیار كہاں ہیں؟

5-4 Do you have weapons 
of mass destruction?

keya tumharay paas 
tabaah kun hathyaar 
hae?

كیا تمهارے پاس تباہ كن 
هتیار ہیں؟

5-5 Do you have 
ammunition?

keya tumharay paas 
gola barood hae?

كیا تمهارے پاس گولہ بارود 
ہے؟

5-6 How many others? or kitney hae? اور كتنے ہیں؟

5-7 Do you have water? kyaa tumharay paas 
paani hae? كیا تمهارے پاس پانی ہے؟

PART 5:  PRISONER QUESTIONS

5-1 Do you speak 
English?

keya tum angrayzi bol 
saktay ho?

كیا تم انگریزی بول سكتے 
ہو؟

5-2 Do you have ___ ? kyaa tumhaaray paas 
___ hae? كیا تمہارے پاس ___ ہے؟

5-3 Where are the 
weapons? hathyaar kahaa hae? هتیار كہاں ہیں؟

5-4 Do you have weapons 
of mass destruction?

keya tumharay paas 
tabaah kun hathyaar 
hae?

كیا تمهارے پاس تباہ كن 
هتیار ہیں؟

5-5 Do you have 
ammunition?

keya tumharay paas 
gola barood hae?

كیا تمهارے پاس گولہ بارود 
ہے؟

5-6 How many others? or kitney hae? اور كتنے ہیں؟

5-7 Do you have water? kyaa tumharay paas 
paani hae? كیا تمهارے پاس پانی ہے؟

PART 5:  PRISONER QUESTIONS

5-1 Do you speak 
English?

keya tum angrayzi bol 
saktay ho?

كیا تم انگریزی بول سكتے 
ہو؟

5-2 Do you have ___ ? kyaa tumhaaray paas 
___ hae? كیا تمہارے پاس ___ ہے؟

5-3 Where are the 
weapons? hathyaar kahaa hae? هتیار كہاں ہیں؟

5-4 Do you have weapons 
of mass destruction?

keya tumharay paas 
tabaah kun hathyaar 
hae?

كیا تمهارے پاس تباہ كن 
هتیار ہیں؟

5-5 Do you have 
ammunition?

keya tumharay paas 
gola barood hae?

كیا تمهارے پاس گولہ بارود 
ہے؟

5-6 How many others? or kitney hae? اور كتنے ہیں؟

5-7 Do you have water? kyaa tumharay paas 
paani hae? كیا تمهارے پاس پانی ہے؟



5 5

55

5-8 Where is the hideout? chupnay kee jaga 
kahaa hae? چهپنے كی جگہ كہاں ہے؟

5-9 What is your job? tum keya kartay ho? تم كیا كرتے ہو؟

5-10 Where are the 
POWs?

jangee qaydee kahaa 
hae? جنگی قیدی كہاں ہیں؟

5-11 To which cell do you 
belong? tum kis cell sey ho? تم كس سیل سے ہو؟

5-12 Do you have an ID 
card?

kyaa tumharay paas 
shanaaKhti card hae?

كیا تمہارے پاس شناختی 
كارڈ ہے؟

5-13 Who are you? tum kon ho? تم كون ہو؟

5-14 Who is the leader? leader kon hae? لیڈر كون ہے؟

5-15 Who is the captain? kaptaan kon hae? كپتان كون ہے؟

5-16 Who is in charge? incharge kon hae? انچارج كون ہے؟

5-8 Where is the hideout? chupnay kee jaga 
kahaa hae? چهپنے كی جگہ كہاں ہے؟
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PART 6:  CRITICAL COMMANDS

6-1 Follow our orders! hamaray ehkaam par 
'amal karo! همارے احكام پر عمل كرو

6-2 Do not resist! muqaabla mat karo! مقابلہ مت كرو

6-3 Look forward! saamnay dek-ho! سامنے دیكهو!

6-4 Close your eyes! apni aankae band karo! اپنی آنكهیں بند كرو!

6-5 Talk! bolo! بولو!

6-6 Silence! Khaamosh! خاموش!

6-7 Kneel! ghutno pe batho! گهڻنوں پہ بیڻهو!

6-8 Drink! peeyo! پیو!

6-9 Stop! ruko! ركو!

6-10 Turn! muro! مڑو!

6-11 Spread out! p-hael jaawo! پهیل جاؤ!

6-12 Hands behind your 
head! haat sar kay pechay! ہاته سر كے پیچهے!
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6-13 Keep away! allag hato! الگ ہڻو!

6-14 Don’t move! hilo mat! ہلو مت!

6-15 Come here! idher aa-o! ادهر آؤ!

6-16 Get up! ut-ho! اڻهو!

6-17 Get down! neechay utro! نیچے اترو!

6-18 Hands up! haat oopar! ہاته اوپر!

6-19 Wait! tero! ڻهہرو!

6-20 Go! jaawo! جاؤ!

6-21 Cross your legs! taang pe taang rak-ho! ڻانگ پہ ڻانگ ركهو!

6-22 Calm down! aaraam sae! آرام سے!

6-23 Don’t look at me! meri taraf mat dek-ho! میری طرف مت دیكهو!
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PART 7:  NUMBERS

7-1 How many others? or kitney log hae? اور كتنے لوگ ہیں؟

7-2 One eek ایک

7-3 Two dou دو

7-4 Three teen تین

7-5 Four char چار

7-6 Five pach پانچ

7-7 Six chae چه

7-8 Seven saat سات

7-9 Eight aaht آڻه

7-10 Nine noh نو

7-11 Ten dos دس

7-12 Eleven gi’aara گیارہ

7-13 Twelve baara بارہ
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7-14 Thirteen tayraa تیرہ

7-15 Fourteen chowdah چودہ

7-16 Twenty beehs بیس

7-17 Thirty teehs تیس

7-18 Forty chaal-eehs چالیس

7-19 Twenty one ik-keehs اكیس

7-20 Twenty two baa-eehs بائیس

7-21 One hundred aek so ایک سو

7-22 One hundred and forty 
one aek so iktaa-leehs ایک سو اكتالیس

7-23 Two hundred dou so دو سو

7-24 Two hundred and fifty dou so pachaas دو سو پچاس

7-25 One thousand eek hazaar ایک ہزار

7-26 One thousand four 
hundred eek hazaar char so ایک ہزار چار سو
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7-27 Two thousand dou hazaar دو ہزار

7-28 Two thousand and three dou hazaar teen دو ہزار تین

7-29 A thousand rifles hazaar bandoqae ہزار بندوقیں

7-30 Hundred pistols so pistole سو پستولیں

7-31 Twenty tanks beehs tope بیس توپیں

7-32 Forty cars chalis gariyaa چالیس گاڑیاں

7-33 One thousand warriors aek hazaar sipaahi ایک ہزار سپاہی

7-34 One hundred platoons aek so paltane ایک سو پلڻنیں

7-35 One hundred soldiers aek so javaan ایک سو جوان

7-36 Twenty policemen beehs police vaaley بیس پولیس والے

7-37 Forty ships chaleehs bahri jahaaz چالیس بحری جہاز

7-38 Less than sey kam سے كم

7-39 More than sey ziyaada سے زیادہ
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PART 8:  GREETINGS

8-1 Hello. (traditional) salam-o-alaikum سلام علیكم

8-2 Hello to you too. wo alaikum assalam و علیكم السلام 

8-3 Welcome. Khoosh aamdeed خوش آمدید۔

8-4 Hello. (religious) assalam-o-alaikum السلام علیكم

8-5 How are you doing? aap kaa kyaa haal hae? آپ كا كیا حال ہے؟

8-6 How are you? aap kae sey hae? آپ كیسے ہیں؟

8-7 What’s up? kyaa ho raha haey? كیا ہو رہا ہے؟

8-8 Not much. kuch nehey hae كچه نہین ہے

8-9 I am fine. mae theek hoo.  میں ڻهیک ہوں

8-10 Thank you. aap kaa shukriya آپ كا شكریہ

8-11 Please. meherbaani sey مہربانی سے
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Basic Language Survival Kit contains:
  1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance            
  2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General                
  3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts           
  4. Interrogation 15. Military Ranks
  5. Numbers 16. Lodging 
  6. Days of the Week / Time 17. Occupations               
  7. Directions 18. Port of Entry
  8. Locations 19. Relatives     
  9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military   
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op/Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Diseases
7. Procedures 15. Cardiology
8. Foley 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
3. Communication Clarification 9. Maintenance
4. Landing Instructions 10. Fuel
5. Taxi Instructions 11. Weather
6. Departure Instructions              
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